CEKIIIS I
«OCOBJUBOCTI MEHTAJIITETY I KYJIbTYPH CTYJEHTIB-THO3EMIIIB. B3AEMOINPOHUKHEHHS
PI3HUX KYJbTYP B OCBITAHCHKE ITPOLECI»

AYPOU MOXAMMEJ] ACCHH
cmyOeHm, Kagh. UHOCMPAHHBIX A3bIKO8 U MENHCKYIbIMYPHOU KOMMYHUKAYUL,
h-m no02omoBKU UHOCMPAHHBIX 2PANCOAH,
XHIY um. C. Ky3neya.
Hayunwvuii pykosooumens — Kosanéea K. JI., k.¢h.1., kagh. unocmpanHwvix A361K08 U

MENCKYTbIMYPHOU KOMMYHUKAYUU, (h-m NOO20MOBKU UHOCMPAHHBIX 2PANHCOAH,
XHIY um. C. Kyzneya.

CTATYC MAPOKKAHCKOI'O IUAJIEKTA B COLHUAJIBHO-
KOMMYHUKATUBHOM CUCTEME MAPOKKO

CymiecTBoBaHHE B apabCKOM MHpPE PErMOHAIBLHOTO BapbUPOBAHUsS apaOCKOro
A3bIKA SBJIIETCS OCHOBHOW 4YEPTOM S3BIKOBOM CHTyallMM peruoHa. B ycnoBusx
MHTEHCUBHOI'O 3KOHOMHUYECKOTO U KYJIbTYPHOTO pa3BUTHUS apaOCKUX CTPaH U3y4EHUE
TUaNEKTHBIX (HOPM MPUOOPETAET BCE OOJIBIIIYIO AKTYaTbHOCTb.

OOBEKTOM  HAIIero MCCIEIOBaHUSA  SBISIETCS  MApOKKAHCKUM  JTHAJIEKT
COBPEMEHHOT0 apaOCKOTo f3bIKa, (DAKTUYECKU SIBISIOIIMICS OTIAECNBbHBIM SI3BIKOM C
JUHTBUCTUYECKON TOUKHU 3PECHHUS.

[IpenMer ucclienoBaHUsI — CTaTyC, pOjdb U MECTO MapOKKaHCKOrO JWAJEKTa B
COLMAIbHO-KOMMYHUKAaTUBHOM cucTeMe Mapokko.

B crpanax CeBepHoii Adpukyd, B YaCTHOCTM B MapoKKO, CIOXUICA W
MPOJOJIKAET  PA3BUBATBCS  CBOMl  TEPPUTOPUAIBHBIA  BapUaHT, <«JIOKAJIbHAs
paznoBunHocThY» (B. Illarame) apaGckoro nuTepaTypHOTO SI3bIKA — MApOKKAHCKHUU
nuanekT (mapuxka). COOCTBEHHO, Japrka U €CThb OCHOBHOM SI3BIK CTPAHBI — CPEJCTBO
MMOBCEIHEBHON KOMMYHHKAIIMKU U CEPHE3HBIA KOHKYPEHT TOCYJAPCTBEHHOMY S3BIKY.

MapoKKkaHCKUH JAMAIEKT HEOJHOPOAECH, B HEM BBIJCISETCS HECKOJBKO
OCHOBHBIX THIOB rOBOpOB: ropozckoil (Padar, ®ec, Tanxep), cenbckuil (CeBEpHBIN U
I0KHBIN), OENyWHCKUN (mpuaTIaHTUYecKas paBHMHA, Mappakem, Kacabianka),
KOTOpbIE UMEIOT (DOHOIOTUYECKHUE U JIEKCUUECKUE OTIIMYHS, HO BO MHOT'OM CXOXKHU.

Jlekcuuecku M TrpaMMaTHYeCKd MApPOKKAHCKUMN  Japuka CYyIIECTBEHHO
OTJIMYAETCS OT apabCKOro JIMTEPaTYpHOTO S3bIKa U MPEACTABIAET COOOW CMech
(dpaHIry3CKOro, MCHAaHCKOTo, apalbckoro u Oepbepckux s3bIKOB. OduIMamIbHOTO
cTaTyca 3TOT JAMAJIEKT HE MMEET, MCIOJb3YeTCA KaK SI3bIK Pa3rOBOPHOTO OOIICHWS,
OJIHAKO B TIOCIEAHEE BpEMs OH IiepecTan ObITh HCKIIOYUTENIbHO Pa3roBOPHOM
(hopMOIi 1 3aMHUCHIBACTCS C IOMOIIBIO apaOCKOTO MUChMA WIIA JTATHHUIIBI.

Hampumep, «5 yuych B YkpauHe» mo-MapoKKaHCKH: KaHkpa ¢ Yipauna (oG
(& 3,8l 8 mo-apabeku: ana agpoco bu Yipauma (10) 1200 s 1é)loeh);
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win ppasza «Bbl 3HaeTe, 0 KOM Mbl TOBOPUM?» MTO-MapOKKAHCKH: yaill apdTu ana
MH Kaaxapy ( sI0é g o—bs gdleg Sopuays ) mo-apabeku: an tapudo Xyina MaH
Haraxajgar (°d < yd = 5 a0 0z 3 ). Kak BUIUM B OHOIOTHYECKH, M JIEKCHYECKU
HaHHbIE (Ppa3bl OTIUIAIOTCS.

Cnenyer oTMeTutb, 4To B cTpaHe ¢ 1970-x IT. MapOKKaHCKUU Japuxa
MCIIONIb30BAJICs, KaK fA3BIK Mpecchl. M3naBamuce KypHaibl, Takue kak: «Akhbar al-
Sug», «Akhbar al-Bug» u apyrue, HO B CBs3M ¢ (DMHAHCOBBIMH MpPOOJIEMaMU
MIPEKPATUIIH CBOE CYIIECTBOBAHUE.

B nauane 2000-X 1T., B CBSI3U C PA3BUTHUEM KOMIIBIOTEPHBIX KOMMYHUKATUBHBIX
TEXHOJIOTHIA, Yallle MOSBISAIOTCS MyOJIMKAIlMU B MPECCe Ha MapOKKAHCKOM JHAJIEKTE,
Hampumep, exeHenenpbHoe m3nanue «Khbar Bladnay» (Tamxkep), rasera «al-Amal»
(Cane, PabGar), xypnan «Nichane» (Kacabmanka), untepHer-usznanus «Goud»
(http://www.goud.ma/), «Kifache» (http://www.kifache.com/) u apyrue, xoTtopsie
CTaHOBATCA BCE OoJiee MOMyIIPHBIMU.

Takke B CTpaHE CyIIECTBYET HECKOJIBKO TEJIEKAHAJIOB, TAKUE KaK: CIIOPTUBHBIN
—p ,& »= o) Nenurnosuelii — BIMBIMGOHUK ,4 3 21— enImoaIes ,eurypa u s < Jl
Ha MAapOKKaHCKOM M apa0OCKOM SI3bIKaXx.

[lonuTrkn B CBOMX O(UIMAIBHBIX BBICTYIUIEHUSIX TAaKXE HCIOJIb3YIOT
MapOKKaHCKUU TUAJIEKT, YTOOBI OBITH OJIMKE K TPOCTOMY HapOAy.

B nocnennee Bpemsi ObUIM M3JaHbl KHUTM MAapOKKAaHCKHX aBTOPOB Ha S3bIKE
napuxa — 310 cOopHuk pacckazoB «Tkarkib nab» HOceda Amuna Dnamamu u
coopuuk ctuxoB @yana Jlemceisix. A B 2009 r. Obuta nepeBefieHa HA MAPOKKAHCKUAN
apaOCKuil sI3BIK CKa3Ka W3BECTHOro dpaHily3ckoro mnucareiss AntyaHa ne CeHT-
Ox3toniepn  «ManeHbkuil npuHIy. Jlaxke KOHCTUTyUHUssT MapoKKO HaredaTraHa Ha
pPa3roBOPHOM BapHaHTE apaOCKOTo S3bIKA.

['maBHas 1menb MOAOOHBIX W3MaHUM — JaBaTh BaXKHYI WHOOPMAIUIO IS
MapOKKAaHIIEB Ha JOCTYITHOM JiJIsl IOHUMAaHUS SI3bIKE U CIIOCOOCTBOBATH JIMKBUIAIIUN
0e3rpaMOTHOCTH.

C panHero nercTBa MapOKKaHIIbl CTAJIKUBAIOTCS ¢ HEOOXOAMMOCTHIO U3YUYEHUS
HECKOJBKHX $53bIKOB. He mMes oduuuanbHOTO cTaTyca, MapOKKaHCKUN IHaNeKT
(mapuxa) sBISE€TCS POAHBIM JUIsi OOJIBIIMHCTBA MAapOKKaHIIEB, Kpome OepOepcKux
CEeMEN, TI€ POJHBIM SIBIISIETCS TaMa3WUr. B HA4aIbHOM LIKOJIE U3Y4YAOT KJIACCUUYECKUHN
apabckuii U (PpaHIy3CKUIl S3BIKU, MO3KE BBOJAMUTCS BTOPONW MHOCTPAHHBINA SI3BIK —
AHTJIMMCKWM, UCTIAHCKUM WJIA HEMEUKUW. B CBS3M ¢ 3TUM BO3HUKAET BONPOC, KAKOU
A3BIK JI0JKEH CTaTh OCHOBHBIM SI3bIKOM OOIIEHHUS B MAPOKKAaHCKOM 0011ecTBe?

MHorue wuccnefoBareld TOAJIEPKHUBAIOT TOYKY 3pEHHUS O MpU3HAHUHU
MapOKKaHCKOTO JHaJieKTa (Japrbka) TMOJHOMPABHBIM TOCYIapCTBEHHBIM SI3BIKOM
Hapsay C COBPEMEHHBIM apaOCKUM M OepOepCKUM sI3bIKaMU, TaK Kak pa3zHooOpasue
IMalIeKTOB o0oramiaer KyibTypy Marpuoa.

Mpl npunepKuBaeMcsi TOUKH 3pEHUs, YTO apaOCKHil JTUTepaTypHBIA S3bIK —
s3Ik CsitienHoro Kopana — siBnsercs ¢paktopom, 00beIUHSAIOMUM apabCKuil MUp u
CHOCOOCTBYIOLIUM COXPAaHEHHUIO U Pa3BUTHUIO 0011eapaOCKO KyIbTyphl. JnanekTHbie
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(GhopMBbI, HAITPOTUB, COACHCTBYIOT Pa300IIEHHOCTH apaOCKUX CTpaH, TaK KaK CHUJIbHO
3aTPyAHSIOT OOILIEHUE MEXAY HOCUTEISIMU Pa3IMYHbIX JTUATCKTOB.

CTATYC MAPOKAHCBKOI'O JIAJIEKTY B COLIAJIBHO-
KOMYHIKATHUBHINA CUCTEMI MAPOKKO
Y cmammi pozensdacmucs cyuacna mosna cumyayia 6 Mapokko, nHagoosimuvcs il
OCHOBHI XAPAKMEPUCMUKU, BUSHAYAEMbCS POAb I CMAHOBUWE MAPOKAHCHLKO20
dianexmy oapidca 8 coyianvHi cghepi Oepoicasu.
Knwuoei cnosa: Mapoxko, dianexm, dapidica, cmamyc.

STATUS OF THE MOROCCO DIALECT IN THE SOCIO-
COMMUNICATIVE SYSTEM OF MOROCCO
The paper disasses the current linguistic situation in Morocco, its main
characteristics, determines the role and position of the Moroccan dialect Darija in
the social sphere of the state.
Key words: Morocco, dialect, darija, status.



